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Szerkesztőségi iroda:
H.-Szouibat. L'-sonczi-ut 24. s/.. 
Mr intézendő » lap szellemi 
részét érdeklő minden kuzle- 

ntény es levelezés.

Bérmentetlen levelek nem fo­
gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetést d i j :
K̂ ész évre . . . .  4 írt
Fél é v r e ....................2 frt.
Negyed évre . . . . 1 írt. 

Kirves szám ára 10 kr.
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Kiadó-hivatal:
R-szomb.it. Losoucz.-u'cza 24. 
z. Rábely Miklós kenyvnyom- 

dájábm. — lte  imézendők a 
kia lóimat lt illető előfizetési 
pénz-. hirdetii éuy-, nyi.ltér- 

é- fel zólaiuUsok.

H irdetési d ij:
Egy négyhasabos }>e ítsor tér­

fogata ........................ 5 kr.
llélyesrdi{ : minden beiktatás 

u tán .............................30 kr.

Ny i l t t é r :
Egy s o r ........................ 20 kr.
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Előfizetéseket elfogad: A „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala Rimaszombat Losonezi-uteza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések legezél-
Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.szerűbben posta-utalvány utján eszkozölhetók.

Emlékeztetésiil.
Lapunk egyik tudós munkatársa, négy évvel ez­

előtt. megemlékezve a magyar állam megalakításának 
közelgő ezredik évfordulójáról, következőleg iit:

„A nemzet ma-holnap racgtartandja ezredéves 
ünnepét. E napon okvetlenül számott kell adnunk Iz­
zadságunkról. Mit tett a nemzet ezredéves múltjának 
lefolyása alatt? mit tesz a jelenkor a magyar nyelv-, a 
haza- és hazafias szellem érdekében? hogy abból a
reménylett jövőnek haszna legyen ?

E kérdések önkényt fognak bennünk feltámadni.
A nemzet nagy része — abban látná dicsőségét 

a múltnak, fényét a jelennek s zálogát a jövőnek, ha 
az épületek, szobrok, melyek terveztetnek, a nagy 
nemzeti ünnepen, készen állanának. Tagadhatatlan: 
szép, dicső lenne, ha ezek együtt hirdetnék a magyar 
nép dicsőségét a múltból, erejét a jelenben, s életké­
pességét a jövőbe egy újabb ezredévre.

Azonban kő és érez múlandó; az időnek vas foga 
megörli, s a n é p n e k , mely bizonynyal élni fog to­
vább. nem hirdetheti örökké, hogy a nemzet, mely e 
fő 111 ön szabadságnak, egyenIőségiíek, testvériségnek 
oltárt épített, s azt védte halálig, magyarul érzett 
és beszélt.

Ereznél maradandóbb emléket csak olv intezke-
*•# ^

désckkel lobot építeni, melyek a magyar nyelv és ha­
zafias szellem terjesztésére alkalmasak, s a jövőt nem­
csak remény leni engedik, de biztosítják is.“

Kétségtelen, hogy a fenti sorokban az iró előtt 
egy nagy, kiterjedt társadalmi szövetkezetnek biztató 
képe lebegett, egy nagy hálózaté, melynek minden 
egyes szálát a magyar hazafiságnak egy-cgy buzgó 
apostola képezi, amaz általános közművelődési szövet­
kezeté, melynek egyik része volna a „Gömörmegyei 
magyar közművelődési egyesület“ is.

T A R C Z A .
Őszi a lk o n y . . .

m

Uszi alkony, borult idő,
Csípős szellő, langyos eső 
Ölelik a kerek határt,
Merre csak két szemem ellát.

Itt ülök az ablak előtt,
Nézem a bús őszi időt; — 
Fűnek, fának hervadását.
Szürke felleg köuyhullását.

Mint a tört szív, oly kietlen, 
Olyan puszta, fagyos miuden;
A felhőnek sincsen árnya — 
Beolvadt az esthomályba.
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Nem nézem én ezt az időt,
Ezt a sötét, sirő felből,
Fűnek, fának hervadását,
Panaszló szél sóhajtását . . .

Nézek, merre szivem vágya: 
Messze, messze, más határra!.., 
Más határra, messze tájra,
A hol a szív sohse fájna!. . .

Jaj. de mennék! messze, messze 
Hol cap többé — sohse kelne! 
Hol ne látnék, se ne ballnék, 
Csak örökké — álmodoznék! , . . Elza.

X . . . .  a kisasszony és én-
— Őszi tárcza. —

Merem állítani, hogy Patakon talán egyetlenegy diák szo­
bában sein találtadk — az enyémen kívül — egy oly divatos, 
kényelmes bútor, mint a milyen a d í v á n  v. Hogy nálam van, 
az sem az én érdemem, hanem azé az egyleté, melynek je- 
leuleg egyik szolgálatkész (mert muszáj) hivatalnoka vagyok.

Hogy azonban valaki azt ne gondolja, miszerint ezzel 
dicsekedni akarok, sietek megjegyezni, hogy az én hivatalos-

Iláia az égnek, e szövetkezet megalkotásán buz­
gón fáradoznak azok, kik a jövőbe látva, előbb szivek­
ből, és csak azután akarnak érczből s köböl építeni, 

A hoz. hoíiv a nemesebb czélok utáni törekvés
V

vágva mélv gyökeret verjen a nép alsó rétegében is,» & c*« a 4 ^
első helvon a közművelődés terjesztésére van szükség.« V c
Es ez nem hiú szenvelgése a nép jobb sorsa iránti 
érdeklődésnek! Meit a kik a nép érzelmeinek, hajla­
mainak nemesítésére, ismereteinek gyarapítására töre­
kednek, azok nem a féltudósok, nem a sorsukkal elé­
gedetlenek számát, hanem űzőkét óhajtják szaporítani, 
a kik életezéljukat, emberi és hazafiul kötelességeiket 
ismerik és teljesíteni készek.

Mert téves felfogás az, hogy a népnek, mely kéz­
műiparral, a föld turkálásával keresi kenyerét, nem
szükséges többet tudnia, mint a mennvi eszközeinek< t *
forgatásához épen elég! Van elég szomoritó példa
előttünk a múltból s van a jelenben is arra, hogy az
a nép, melynek látköre csak a saját küszöbéig ér
csupán, gonosz czélokra szolgálhat eszközül: — ellenben
ott. hol az emberek hivatásukat, jogaikat és köteles-*' ~
ségcikot ismerik, ott a gonosz szenvedélvek által su-CT C  .

galt csábítás követőkre nem talál.
Es nekünk igen nagy szükségünk van arra, hogy 

e föld mindenik gyermeke tisztában legyen jogaival 
és kötelességeivel. Tudnia kell, hogy e nemzetnek 
tagja, s mint ilyen követelheti, hogy számára bizto-C.  1 v  CT •/

sitva legyen szorgalma gyümölcseinek értékesithetése; 
követelheti, liogv egyéni szabadsága — a törvények kor-

e r « c t  » / C t

látain belül — mindenki által tiszteletben tartassák, — 
hogy közterhei el viselhetők legyenek, peres ügyeiben 
az igaszságszolgáltatás részére gvors és olcsó legyen; — 
de viszont kötelessége, liogv azon nemzethez, azonCT CT &

államhoz, melv felette igv őrködik, szivének utolsó
f t  C  ft

csep véréig hu és ragaszkodó legyen még akkor is, 
ha érette szükséget szenvednie kellene.

kodásom csupádonesak azért került ebbe a czikkbe, mert a dí­
ványnak szerény diákhajlékomban létezését csak ilymódon vé­
lem kimagyarázhatónak. A díványra pedig ezúttal rendkívül 
nagy szükségem van. miután ennek esetleges hiányában, nem 
tudnék most ebéd után hol végignyujtúzui s elmélkedni a földi 
lét múlandósága-, avagy az európai eonstellatiók felett. A gon­
dolkozásnak hullámzó folyása meg-meglibbenti eszem csónak­
ját. mind mélyebben merülök a gondolatok babjaiba, úgy tet­
szik. mintha elhagynám e főidet, s messze-messze repülve lel­
kem előtt phautastikus alakok tünedezuének föl, — a midőn 
megnyílik az ajtó, s nagy meglepetésemre egy h ö l g y  lép 
szobámba. Arczán az elvirult szépség észrevehető jelei mutat­
koznak, — de egyébként nagyon szánalmat gerjesztő állapot­
ban van. Haja szétszórva leng, utánna akárcsak a ködfátyol az 
őszi légben ; rongyos ruhái czafatokban lógnak le róla. akárcsak 
a hervadt lombok a fákról; pikáns szemek előtt gyöngén van 
fedezve az alabástrom nyak és hófehér mell, mint a díszétől 
megfosztott kopár mező; piczi lábacskáiról lerongyollott a czi- 
pellő, s most pusztán, mezítelenül vannak odadobva a kandi 
és sértő tekintetek martalékául.

Olyan ismerősnek tűnik fel előttem ez a leány! Mintha 
már egyszer valamikor láttam volna!

tietek a lehető legnagyobb udvariassággal helylyel kínálni 
meg, s egyszersmiud koc-zkáztatom ezt a kérdést:

— Miben lehetek a kisasszony szolgálatára?
Hölgyem felkaczag.
— Oh maga kis bolió! hát nem ismer?
— Megvallom — hebegem kissé zavartan, az ismeretség­

től — én . . . igazán . . . nem emlékszem.
— N em !?— mondja gúnyosan, mialatt halovány orczái

kigyulnak — ön igazán nem ismer? Lám. Iám soh'sem hittem 
volna, hogy ilyenek a férfiak: — inig a nő, arczán a szépség 
zománczával, szemében az ifjúság sugarával divatos bábnak öl­
tözve áll előttük: addig odaborulnak a lábaihoz s őrjöngve csó­
kolják ruháinak .fodrait s imádják, mint egy szentet,-------
aztán — folytatja sóhajtva — ha elvirulnak, az arcz rózsái, el- 
rongvollik az annyiszor csókolt ruha, — akkor már arra a kér-v T  •* *

désre: ön nem ismer? rendesen az a felelet: „bocsásson meg, 
de . . .  de nem emlékszem.“ Így van ez uram. Ou egyike volt 
azoknak, kik csak négy hónappal ezelőtt is imádtak engem . . .

— De kérem . . .
— Ne mondjon ellent . . . imádott, egekig magasztalt 

s rajongva beszélé, hogy még a madarak is rólam dalolnak, 
— s most idejövök és kész ajtót mutatni.

Ez a főczél, inch* a hazai közművelődési egvle-
ft- ( T v

tokét életre hívta, s mert e czél egyik eszköze a tő­
lünk idegen ajkúak közt magyar nyelvünk, szükség- 
képen ennek terjesztése, — de nem erószakolása — a 
legközelebbi feladat.

Erre törekszenek Erdélyben, a felvidéken, a bá- 
náthán, ezt akarja a „Gömörmegyei magvar közmű-77 c - f t  C f t

velödési egyesület** is.
L  •

De hogy e czél biztosan s mielőbb elérhető le­
gyen. ahoz a társadalom minden jóravaló tagjának 
legalább anyagi támogatására van szükség azért, mi­
vel az anyagi áldozatot csak akkor bírjuk el, ha mind­
nyájan. eg\ütt s egvet érezve tömörülünk.

v  ’ CT ft CT %,

Mert miről van szó? Megfelel erre az idézettc

sorok írója e szavakkal: „Magyarországnak, mint 
ilyennek iétele csak akkor lesz biztosítva, ha már 
minden itt született értelmes lakója magyarul érez
és beszél.“

Hazánk szebb jövőjének biztosítása függ tehát 
attól, liogv a közművelődési egyesületek minő sikerrel

C T  * C T  ft»

oldhatják meg feladatukat.
Az erdélyi közművelődési egyesületet biztos ala-

f t  C  ft

pokra tőktette ottani véreink ezreinek lángoló szere­
tető. Alig egy év alatt egy negyed millió forint lettO  C  v CT ft/ CT ft

összegyűjtve, hogy ovodák, elemi- és polgári iskolák 
állíttassanak az ország azon részeiben, hol a nem ma­
gyar ajkú lakosság képtelen a gyermeket hazafias 
szellemben nevelni.

Nekünk is igv kellene működésünket megkez­
deni, még pedig mielőbb, mert a jelek sietésre intenek.

De — fájdalom — a „Gömörmegyei közműve­
lődési egyesület“ még most alig tehet valamit. Pedig 
az intézők jóakaratán, buzgalmán nem múlik.

Az eddig aláirt alig hatodfél ezer forint, mely­
nek még egy ötöd része sem lett eddig befizetve, el- 
tünöleg csekély összeg ahoz, hogy vele már most

— Eagedelmet nagy sári, hanem hát ki kell mondanom, 
hogy kegyed nem az. a ki ezelőtt négy hónappal volt, hogy 
most kevésbé rajongok érte, megfejtheti magának. Ilyen alak- 
bau — s végig nézek rajta — meg csak a t i s z t e s s é g e s  
uévre sem tarthat számot.

— Mind igy gondolkoznak felőlem az emberek, pedig ha 
tudnák, — ha tudná ön, — ha látná bensőmet; — égkék 
szemei lassanként megtelnek könnyekkel, — akkor . . . nem. 
tép . . .  né ön össze gondatlan szava . . . ival a szivemet . . .

Ah azok a g)üngyeseppek úgy tudnak hódítani! Alább 
eresztem hangomat.

— De ugyan mondja meg hát édesem, mit akar velem ? 
En nagyon szegény vagyok, akárcsak a templom egere, do 
azért — súgom fülébe — áldozok valamit, hogy ruhát sze­
rezzen.

— Hahaba! — ugrik fel bódultán a hölgy — mindenütt 
ezt mondták. Talán igy ismét a régi kedves lennék? Felke­
restem már kileuczvenkilenez imadómat, ön a századik, — 
mind ezzel akar elutasítani, lerázni a nyakáról. De én nem 
akarok tovább kóborolni, kifogytam a hajlékból. . . . éu — 
közelebb jön hozzám, vállaiura hajtja szeliden fejét, s harmat­
kezével átfonja nyakamat.. — én — lihegi — itt maradok önnél.

— Nálam ? — kiáltom, s kétségbeesve nézek reá.
Ah milyen szép igy ez a hölgy !
Sápadt arczához oly jól illik a szokatlan pirosság . . . . 

szelíd szemeiből oly szívhez szólón beszél a néma bánat.
Térdre ereszkedem előtte, — ajkaim érintik a rougjos 

ruhaszegélyt s elfúlva rebegem:
— Vétkeztem . . . bocsáss meg!
Hölgyem pajkosan fenyeget s csintalan mosolylyal szól:
— Lgy-e hogy hazudtál ? még sem vagy apostota. Most 

már azért sem maradok itt, megyek, hogy megnyerjem a 
többi imádóimat.

Es elmegy . . . azaz hogy én ébredek fel és álmos sze­
mekkel bámulva nézek az üres levegőbe.

Beh kár, hogy csak álmodtam!
Hanem azért ébren is állok a szavamnak, s kimenve a 

lombjavesztett fák közé, a letarolt mezőkre, merengő lelkem jól 
eső gyönyörrel öleli magához az őszi természetet.

Mert hát az a tündér, a ki engem álmomban felkeresett 
senki más nem volt, mint N a t u r a  kisasszouy . . . .  őszi
köntösében. Szabó József.



erélyes intézkedések tehetők volnának. Egy megfelelő 
alap létesítéséhez, megyénk 170,000 lakói közül leg- 
aláhb is háromszor, négyszer annyi tagnak kellene a 
kitűzött ezél érdekében egyesülnie, mint amennyien 
eddig jelentkeztek.

Hogy a mi egyesületünk tagjainak száma — ha 
bár tekintélyes is — a méltó) várakozásnak még min­
dig meg nem felelő, azt kénytelenek vagyunk azon 
körülménynek tulajdonítani, hogy főuraink, nagybirto­
kosaink, erkölcsi testületeink, a városok, a községek 
— aránylag igen csekély kivétellel — még nem vettek 
észrevehető tudomást az ezen irányban megindult 
mozgalomról, sőt azok közül is, kikhez aláírási ivek 
küldettek már több mint egy évvel ezelőtt, még ináig 
sem igazolták az ügyszeretetük be helyezett bizodalmát.

E lanyliaságot nagyobb buzgalomnak kellene fel­
váltaniuk, s e részben a tehetősebbek neinesj példája 
lenne a legalkalmasabb mód arra, hogy mindenki 
meghozza erejéhez inért áldozatát.

& erre most éjien jó alkalom van.
A megyebizottság holnap tartja közgyűlését. — 

Tárgysorozata közt ott látjuk- Polsücz várm jeloütését*■ 
mely szerint a megyei ^közművelődési egyesület“ 
a 1 a p 1 1 ó tagjai sorába lép. 11a ezen elhatározását 
a nemes városnak megyénk bizottsági közgyűlése 
nemcsak méltányló tudomásul venné, de maga is pél­
dát mutatna arra nézve, mint kell az annyiszor fen­
nen hangoztatott hazafiságnak tiszteletre s követésre 
méltó kifejezést adni tettekben is, bizonyosnak tart­
juk, miszerint ezen egyesület már a közel jövőben 
szintén megoldja feladatát.

8 ha ez eszmét. — mint olv sok törvénvható-
j  *

ság hason esetben — magáévá téve tekintélyének 
súlyával ad nyomatéket a közművelődés terjesztésére 
törekvők igyekezetének; úgy aligha marad megyénk 
erkölcsi testületéinek nagyobb része még tovább is 
tétlenül.

Ezeket most elmondani kötelességünknek tartot­
tuk e m 1 é k e z e t ü I. V.

L e v e l e z é s e  k.
Budapest, 1885. ekt. S.

Berontok a minap egy redactor (Ismerősömhöz holmi 
kritikai elmefuttatássul az oldalzsebemben. Ott ült szegény 
szerkesztő Íróasztalánál, előtte, mögötte, körötte papiros gar­
mada. Karosszéke úgy emelkedett ki a padmalyt ellepő papiros 
tengerből, akár az Ararat hegye a vizózönböi (én ugyan se 
vizózönt, sem Araratot világeletemben nem láttam). Örvendező 
mosolylyal fordult felém, amiut beléptem. Ezer esztendeje nem 
láttalak eesérn. mi hirt liozasz a nagyvilágból ? kérdé vidáman, 
verejtékes üstökét törülgetve keszkenőjével. En néhány üd­
vözlő szó titán felöltőin mélységes zsebébeu iratom után kezd- 
tem kotorászni, minek láttára egyszerre megcsappant jó kedve. 
Keserű rezignáezióval vakarta meg tarkóját, azután tragikus 
mellhangon megszólalt: Hatte is tiam Brutus? — „Nem ért- 
lek“ felelém. — Nem-e? . . . Hát te benned is úgy meg 
kel! csalatkoznom, miut többi barátaimban? Nem elég az a 
millióm süldő poéta, még te is rám mászol, mint tegnap 
Sándor és Miska, kiket pedig barátaimnak hittem. No nézz 
reám oly kérdöleg. Kívülről tudom, mit tartalmaz irományod, 
akár előre elmondom, körülbelül liogv kezdődik. Ilveslormáu ni:

„Hull az eső, az idő beli szomorú — szivein hervad, 
mint a tépett koszom.“ Vagy: „Sárga haraszt /.örög lábam 
alatt — ez az élet keserű egy falat.“ Avagy: „Zivatar lesz, 
veres az ég alja — szivemet a bánat körülnyalja.“ Vagy pe­
diglen: „Mull az eső nagy cseppekben, akár egy pogácsa — 
kebelemben szüntelen dong a hu kalapácsa!“ Vagy igy . . .

Do kérlek, kíméld tüdődet! Vess előbb egy pillantást az 
iratba és meglátod, hogy semmi ilyes nincs beune! Bele te­
kintett és homloka derengeni kezdett. „Bocsáss meg babám, 
de annyi fájdalmas csalódáson kellett mostan .oan átesnem, 
hogy setét gyanúm könnyen megérthető. J)e hogy is ne? mi­
kor a süldő poéták sáskatiadan kívül még barátim is (most már 
csak voltak) megrohantak — ő s z i  v e r s e k k e l !  Maj3 
megfutok már a sok hangulatteljes strófába, mert szerkesztői 
lelkiösuieretem parancsolja, hogy végig betűzzem valamennyit. 
Barátom, egy idő óta oly érzéssel ülök le mindig karszékembe, 
minővel csak Dózsa György telepedhetett izzó trónusára. Se 
éjjelem, se nappalom e züngemónyektől, melyek szinte kosár- 
számra érkeznek az ország minden * tájáról, aláírva DallfTy, 
BogiflmileW fSitíilötf,' A do hindi ásdícrtnatLnildikókrTéoisagna 
seregétől! Ez az ősz a legveszedelmesebb szaka oa esztendő­
nek. A tavasz uyomába se hághat, a nyár és tél kismiska 
hozzá képest. A legsivárabb, legkietlenebb fantáziát is csodá­
sán megtermékenyíti egy aféle „szomorú őszi eső.“ Hidd el 
csontig áztam már attól a tengernyi „csendes őszi permeteg- 
től,“ kedélyemre nehezedett az a tenger sok „méla boridat,“ 
minden zörejre azt hiszem, hogy „bús szél zörrenti a bokrot,“ 
éjszaka meg fekete csókák vavákolnak fülembe . . . Irtózatos 
élet ez! Ha majd időt szakíthatsz magadnak, leírhatod kín­
szenvedéseimet akár a saját lapom számára ilyen czim alatt 
„Egy szerkesztő mártiromsága.“ Leírnám magam is, de — 
tönkre vagyok silányitva!“ — Megígértem neki és elsiettem, 
egyedül hagyva őt a busongó versruinák közepette , . .

. . .  De nemcsak a süheder költők, hanem a katooa-ujon- 
ezok hónapja is ez. í  gy szeretem elnézegetni azokat a rekruta 
csapatokat, amint egy száll frajter vezérlete alatt nekiindulnak 
a sárgára meszelt kaszárnyának. Piros képű, dali falusi legé­
nyek gyócsüngbe, gatyába, batyu a vállukon, süvegükön há­
rom színű rózsa, ajakukon a babájuk csókja. Azzal a nemzeti 
szín pántlikával, viritó kokárdával pürge kalapjukon, azzal a 
lajbijókra tűzött kései rózsaszállal, mintha a nádviskós falu. a 
kalász-hullámos róna üde költészetéből hoztak volna magukkal 
egy darabot u főváros szürke prózájába . . .

E népies jelenet a népszínművek hősnőjét, Blahénét jut­
tatta eszembe, ki e hó első estéjén röppent vissza régi puha

pelyhes fészkébe. Török Zsófit adta ezúttal először és nem hi­
ába a piros bugyellarisban lépett föl, de olyan piros jókedvvel 
is játszott, minővel már régen nem. Persze volt rengeteg tün­
tetés, kihívás, éljen zaj, taps, koszorú! . . .

. . . Wales herc/.ege, az angol trónörökös itt időz fővá­
rosunkban, mint Károlyi Alajos gróf vendége és a nemzeti 
kaszinó iinnepeltje. Érdekkel szemlelte meg kiállításunkat, ki­
vált lókiállitásuukat — lévén ö nemcsak Europa legelső gaval­
lérja, de szenvedélyes sportember is. Magyar paripáink nagyon 
megnyerték tetszését, nemkülönben, sőt meg jobban a — ma­
gyar nők! Bocsánat ez udvariatlan egymásutánért, de a magyar 
nyers közmondás tanított erre. mely szól ilveténképen: „Ne 
liigyj a világos felhőnek, a görliés lónak és a mosolygós asz- 
szouyuak!“ Úgy bizony! Fővárosi levelező.

A közönség köréből.*)
T. Szerkesztő u r ! a  helybeli egyesült protestáns főgym- 

nasium római kath. vállású növendékei vallásoktatásban c s a k  
úgy részesülhetnek, ha a rendes tandíjon kívül, a hitoktatónak 
fejenkint 10, mond fiz forintét űzetnek. E k ü l ö n  megterhel- 
tetés egy á l l a m i l a g  s e  g,é l y e z e t t n y i l v á n o s  ta n ­
i n t é z e t b e n ,  hol a vallástan ép oly kötelezett tantárgy, 
mint a többi — n em  l á t s z i k  i n d o k o 1 t n a k, de ha 
indokolt, lehetue is, egy kissé magasabb összegben van meg- 
állépiíya, hogy,.sem a többi tudoniáuyok tanításáért-Követőit £> 
fizetett, — összesen 18 frt tagdíjjal arányban állana. — E tan­
díj beszedésének módja is egészen különös, mert abból áll, 
hogy a növendék, ki ezt le nem lizeti, a t a n ó r á r ó l  egy­
szerűen e l u t a s i t t a t i  k. Ez a rendszer a hitoktatótól bi­
zony nem vehető rósz néven, miután a tandíj beszedéséről 
neki k e l l  gondoskodni, hanem annál viszásabb hatása van a 
növendékre, de leginkább a szegény szülére, ki midőn a ren­
des dijat a gymnasiuini igazgató kezébe lefizette, méltán Ilivé, 
hogy e cziineu több kiadása ugyanezen iskolai évben nem lesz. 
De úgy vélem, hogy a kényszer eszköz i l yen alkalmazása tán 
nem is egészen illő a hitoktatóhoz, annál kevésbé pedig, mert 
a többi tanárok, még a rendkívüli tantárgyak előadói — sin­
csenek ilyenne kéuyszeritve. — s valóban nem forog fen el­
fogadható ok arra nézve, hogy épen csak a katholikus hitta- 
uitú tűrjön ilyen megkülönböztetést.

Ha a múltban is ilyen eljárás követtetett, azon nem cso­
dálkozom, de úgy vélem, hogy ma már tarthatatlan, de való­
színű, miszerint e viszony megfelelő rendezése talán csak fele- 
dékeuységen múlt.

Azért kérem e szerény sorok nyilvánossá tételét, hogy 
akár a magas kormány, esetleg valamelyik hivatott közeg által, 
akár a gymnasium illetékes hatósága mentse meg egyrészt a 
katholikus szülőket az aránytalan megterheltetéstól. másrészt a 
hitoktatót azon lealázó kényszertől, hogy kiérdemelt diját, mint 
valami káposzta-pásztor, esetrői-esetre maga szedje ne, holott 
az felére mérsékelhető, s a többi tandíjakkal egyszerre lelize- 
tetlietö volua. — Rimaszombat, 1885. okt. 10.

Egy érdekelt.
- r f V -

Hirek és vegyesek.
A király neve napja alkalmából a helybeli róm. kath. 

templomban e hó 4-éii megtartott hálaadó isteni tiszteleten 
(Te Deum) mint mindig, úgy most is a szokott díszben jelen­
tek a meg hivatalnoki testületek, — a törvényszék, a közigazgatás, 
a pénzügyi tisztviselők, a katonai tisztikar es legénység nagy 
része. — Ezúttal — vasárnap* lévén — a közönség köréből is 
sokan vettek részt e hivatalos ünnepélyen.

Eljegyzés. Knöpíior Károly fakereskedő, kokovai lakos 
és ottani bíró, jegyet váltóit! Jurisics Milike kisasszonnyal 
Budapesten. \

Az aradi gyász ez évi évfordulóján, október G. napján 
országszerte a szokásos kegyelettel emlékeztek meg a szabad­
ság vértanúiról. Mi nálunk nem történt semmi. A mi liazafi- 
ságuuk az eféle elavult érzelmekkel már bizony keveset törődik.

A megyei főorvos választása, ha nőm csalnak a jelek, 
nagy érdeklődés között fog megtörténni. Mindkét jelölt pártja erő­
sen bízik a győzelemben, de bizonyosnak aligha tartja, mert a rá­
beszélési munkálatoknak még most is szükségét látják. A küz­
delem bizonyára megtenni gyümölcsét, mert egyik oldalon egy 
országosan ismert nevű, a másikon nagy népszerűséggel biró, 
s mindkettőn olyau szakférfi áll, kinek személyében csak a 
közügy érdekei uyeruének. •

Üj magyar grófi csaláobk. A folyó hó 7. napján meg­
jelent hivatalos lapban közölt királyi kézirat szerint ó felsége 
néhai Maj l á t l i  György országbíró utódainak s J a n k o v i c h  
László Somogy megye köztiszteletben álló főispánjának a ma­
gyar grófi méltóságot s az. örökös főrendiházi tagság jogát 
adományozta. ' ?

A gömörmegyei magyar közművelődési egyesület tag­
jainak száma újabban jelentékenyen. 900-ra szaporodott, — 
ámbár az augusztus hóban szétküldött gyűjtő ivek ali«r iL rész-......... ............... -  .........—   --------- — ~ ------------ J  ~

ben érkeztek vissza, bár a -beküldési határidő e hó elejéu

dését. Reméljük, hogy a tagolj névsorát, ha nem is egyszerre, 
idóukint közölni alkalmunk leejti, mit azért is óhajtunk, hogy 
a közönség ismerje mindazokat, Vik a hazafias ezél érdekében nem 
csak beszélni, de tenni és áldozni is tudnak tehetségük szerint.

A gömörmegyei tanfelü'gyelő urnák. A lefolyt szünidő
alatt Poprédrúl Dobsinára utaztunk s útközben rnegállottunk 
Veruar tót községben. Időtöltésből ellátogattunk az iskola fele, 
de a tanítót nem találtuk .otthon, mit felette sajnáltunk, mert 
szívesen ismerkedtünk volna meg oly kartárssal, ki a nyert 
értesülések szeriut egész odaadással működik a magyarosítás 
érdekében. 8 hogy a hir való, arról személyesen is meggyő­
ződhettünk, mert nem egy gyermek magyar választ adott kér­
désünkre, sőt hallottuk őket magyar dalokat is énekelni. — 
igaz azon czélból, hogy koldulásuk eredményesebb legyen. Egy 
kis leánykától azt kérdeztük, tjiid-e magyarul? mire egész bát­
ran azt felelte: magyar vágyom, de tudora tótról is. Ajánljuk 
a kis község derék tanítóját a kir. tanfelügyelő ur szives 
figyelmébe. (P. F.)

A helybeli „ Ró z s a “ épület átalakítási munkálatai — 
mint erről helyi tudósítónk által értesülünk — gyorsan halad­
nak előre, úgy, hogy a kasziuói-, s a temető- és belső-rózsa-

*) E rovat alatt a kö/.éntekii felszólalásokat dijta'aaul közöljük, de

utcza sarkára eső — helyiségek már e hó 20. napján rendel­
tetésüknek átadhatók lesznek. A vállalkozó lelkiismeretesen tö­
rekszik arra, hogy a súlyos áldozat árán, legalább a tisztaság, 
külső csin. s leliető kényelem tekintetében legyei) e szálloda 
a várakozásnak megfelelő. — A kaszinó helyiségeit ek ujabbi 
megnyitása, valószínűleg, némi ünnepélyességekkel lesz össze­
kötve, dalárdánk közreműködése mellett.

A losonczi gőzmalmot, melynek igazgatója ez év ta­
vaszán öngyilkossá lett, a De u t s c h  Ignác és lia ezég meg­
vásárolta 2GO ezer forintért.

Uj fajta czigánykodás. „Szab. Rimaszombat városi 
I. számú hordárja Bar i  Ant al  (Szikra, a nagyobb) folyó óv 
október hó 12-én délutáu 4 órakor a róm. kath. templomban 
esküszik örök hűséget kedves élete párjának, mely ünnepé­
lyesség alkalmából, tiszteletteljes meghívása mellett, alázattal 
kéri kegyes pártfogását.“ így van ez nyomtatva, finom papí­
ron a r a n y o s  betűkkel. — Aztán mondja valaki, hogy uem 
halad a világ!

Talált gyermek holttest. Feleden e hó 5-én a czigá- 
nyok, Czibur löldbirtokos urnái a félreeső helyet tisztítván, 
egy leányka holt testére akadtak. A gyanú a szolgálóra esett, 
a ki vallatás alá vétetvén, tettét beismerte. A gyermeket a 
tisztítás előtti Dapon szülte, s rögtön el is dobta. A gonosz 
anya kórházba ápoltatik. s csak felgyógyulása után fog bor­
zasztó tettéről a büntető bíróság elölt számolni. 

i I ->< Az országos tárlattal kapcsolatos legfelsőbb kitünteté­
sek egy részéi mostanában tette közzé a.hivatalos lap azon 
40 iparos, 15 állami-, 10 vasúti hivatalnok, 7 kereskedő, 5 
gazda, 5 vegyész, 2 orvos, 1 művész, 15 horvát kiállító nevei­
vel együtt, kik a rendjeleknek örülnek.

Két milliónál több látogatója volt eddig a kiállításnak, 
s az őszi idény alatt szintén népesek lesznek helyiségei, mert 
amint a napilapok közük, az ország több vidékén, jelesül a 
kunságból s a felvidékről (fájdalom, hogy nem a mienkről) 
készülnek nagyobb tömegek a megtekintésre. Karezag, Kisuj- 
szállás. Madarasról, Kuuhegyesiól 700-an. Nagy-Kanizsa, Ka­
posvár, Balassa-Gyarinatról szintén nagyszámú földműves és 
iparos siet a fővárosba, hogy tapasztalatait a kiállított tárgyak 
szemlélete közben gyarapítsa.

Véres párbajról Írnak a lapok ismét, mely a fővároshoz 
közel, a ezinkotai erdőben Mihalovits Miklós bonvédbadnagv 
s Hellner Kálmáu tartalékos huszárbadnagy közt folyt le e hó 
3-án, még pedig a sértettnek az élőbbemnek halálosan történt 
megsérülésével. — A párbaj oka tettleges sértés, melylyel min­
den — eddig ki nem deríthetett — ok nélkül illette Hellner 
ellenfelét. — Mihalovits Miklós most élet s halál között lebeg, 
bár felépülése kizárva nincsen. Hellner, ki a hatóságnál ön­
ként jelentkezett, vizsgálati fogságban ül, mert á’landó tartóz­
kodási helyét — állítólag — megjelölni nem tudta

Bankjegyhamisítókat fogott el a múlt héten Kassán az 
ottani rendőrség. Kviszt József és Ferdinand személyében, ki­
ket épen munkában talált. Az elfőgatás Oroszország megkere­
sése folytán történt, mert az ő rubeleit szaporíthatták.

Háromszáz vádlott. A caltagironei (szicziliai) kivételes 
törvényszék olyau port tárgyal két hónap óta, mely igazan 
páratlan a büntettek krónikájában. Háromszáz ember áll a l>Író­
ság előtt gyilkosságok rablások és tömérdek tojvajlás miatt. 
Hogy e port letárgyalhassák egy templomot kellet átalakítani 
tárgyaló teremmé. A helyőrséget m ege r ősi tett *k rgy zászló­
aljjal s száz rendőrrel őriztetik a vádlottakat. Nyolezvan tanú 
vár kihallgatásra. A vádlottakat 35 ügyvéd védi s az esküd- 
teknek 74G5 kérdésre kell válaszolniok. a mire legalább egy 
hét kell. A törvényszéki elnök külön helyiséget rendezett be 
az esküdtek számára, kik ott étkeznek és alusznak már kel 
hónap óta. (K—s.)

„A lohinai fű.“ Az „Egyetemes Regény tár“ cziinü vál­
lalatból, melyet a Singer és Wolfuer c/.ég indított meg, vet­
tük a harmadik kötetet, mely Mikszáth Kálmánnak „A lohinai 
füM czimü uj elbeszélését tartalmazza. A magyar olvasó kö­
zönség sokkal jobban ismeri és kedveli a jeles írót, semhogy 
külön ki kellene emelnünk, hogy irodalmunk ismét szikrázó 
humorral irt. elejétől végig érdekes, zamatos miivel gyarapo­
dott. Meg kell azonban említenünk a mii megjelenési módját, 
mely szerencsés újítást képez könyvpiaczunkou. A nevezett 
vállalat ugyanis 10 ivre terjedő köteteket közöl, melyek csino­
san bekötve ötven krjával áruitatnak és ezen ár mellett a vállalat 
kiadványai oly példányszámokban kerülnek a közönség közé, 
melyek nálunk nem közönségesek. így pl. Mikszáth elbeszé­
lése nehány nap alatt több mint háromezer példányban kelt 
el. A vállalat ilyformán a magyar Írók müveinek az edeiginél 
jóval jelentékenyebb olvasókört fog hódítani és fordított regé­
nyeivel a hazai könyvpiaczról lo fogja szorítani a liasonneimi 
nemet vállalatokat, melyek ott nagy elterjedésnek örvendtek. 
Az „Egyetemes Regénytár“ uj kötete Mikszáth elbeszélésén 
kívül Welten Oszkárnak egy vig novelláját tartalmazza.

A Méhner Vilmos könyvkiadónál megjelenő „Képes esa- 
lapok“ 2. száma a következő tartalommal jelent meg: 

utolsó rév. (Elbeszélés vége.) Tolnai Lajostól. — Kanka- 
(Miczkevicz Addin költeménye.) Luby Sándortól. — A 

mézes hetek után. fKiállítási tárcza.) Mad arassy Lászlótól. — 
Háromszor menyasszony. (Elbeszélés.) Mészáros Istvántól. — 
A bolgárok földje. (Tárcza.)— A boszorkány. (Theuriet André 
regénye.) — Képmagyarázat. — Miudeufélo. Képeink: JA 
halottas karaván. — A bojár menyegzője. — A házi harez.
— Tiruova. — A Duna a hulgár partról. — A Kazanliki 
rózsaszüret. Melléklet: „A szobor titka.“ (Regény, Tábori Ró­
berttól.) 17—32 oldal. Borítékon: Heti naptár. — Kimly-séta.
— Számrejtvény. — Megfejtések. — Megfejtők névsora. — 
Jutalmak. — Apróságok, — Hymen. — Gyászrovat — A 
szerkesztő postája. — Hirdetések,

l l e l -  «** k ü l lő id !  k is e b b  h ír e k . A budapesti 
országos kiállításnak a közelebbi héten több fejedelmi ven­
dége \olt, többek közt az angol tró nörükös, a w a l e s i  lie r- 
c z e g, ki nem győzte eleget dicsérni a nagy haladást, me­
lyet hazánk az ipar, művészet és tenyésztés körül felmutat.
— A m. kir. igazságügyi miniszter dr. Pauler Tivadar nejét 
szül. De r é k y  S a r o l t á t  e hó 7-én temették el Budapesten.
-  Farkas Ábrahám, megyénk egyik kitűnősége, a budapesti 

lókiállitási biráló-bizottság egyik előadó tagiául lett kinevezve.

ládi
Az
lin.

felelősséggel u bek ukló tartozik.

—  Bulgária- és Kelot-Ruméliának Sándor fejedelem kor­
mánya alatti egyesülését a töiök szultán megengedte (?) — 
A franczia képviselőválasztások — amint mondják — a 
köztársaságra nézve kedvezőtlenül ütöttek ki. — Zágrábban 
ismét nagyon fészkelődnek a Sztarcsevicsisták. A báu leiuou-

Üzerk. dúsát sürgetik.



visz-e törvényre a 
Bizony visz

restók a baj forrását. -Mert Áron szörnyű sokat tanult, egész 
„marha módra“, mint pajtásai szokták vala mondani. Tanult 
hat annyit mint a legszorgalmasabb, tudománya hatodrészét se 
ütötte ki a legrestebbének. Hanem azért a tanárai vitték egyik 
classisból a másikba fel. Sajnálták szegényt.

— Becsületes, szorgalmas íiu — mondák — hadd men­
jen a többi között, majd lesz belőle — diurnista.

Hahó! tiszteletes tudós tanár urak. Nem addig a! Hát 
azt hiszik, hogy Kakasfalvi Kakas Mojzes uram azért hordatta 
be Áron fiának azt a tenger masiiia pálinkát — s még pedig 
mézelve, — hogy dijurnista legyeit belőle!? Csalódnak, rette­
netesen csalódnak. Es a t. t. tanár' urak addig vitték „sajná­
latból'* Aront. mig egyszer csak kezében volt egy szép napon 
a „tastimonium máturitatis.“ Kakasfalvi Kakas Áron aztán 
Nagy-Enyedig meg se állott. Lett theologus diák. A négy 
hosszú esztendő nyoma csak annyiban látszott meg szegényen 
hogy szép körszakála kerekedett, ‘máskülönben maradt annak, 
mivolt teljes életében: gyáva „becsület bolondja“, gúny tárgya 
az egész intézetnek. Természetesnek találják önök, hogy a the- 
ologiae professzorokban is volt anttyi érzék, hogy felfedezték 
benne a különben becsületes butát, s csupa szánalomból át­
eresztették a papi vizsgán, a minők örömére Kakasfalvi Kakas 
Mojzes uram nemcsak hogy hét országra szóló vendégséget 
csapott, meginvitáltará az egész fala mi át, s nemcsak, hogy 
Áron fiát az asztalfőre ültette,* de még egy újabb, igazán ne­
me« és eléggé' tvem"inélffttiyolhatö,:Jáldozatra * szán tar el magát.-

Kakaslalvi Kakas Mojzes uramnak nagyralátása, ugyanis 
nem érte be azzal, hogy az ő Áron fia, kinek ő 14 álló eszteh^ 
deig oly ernyedetlen kitartással hordotta a jó mézes pálinkát, 
csak amollyau másod, harmad osztályú eklézsiához tarthasson 
számot. Hadd menjen a fiú „külső országba“ lásson országot- 
világot. Ha aztán legalább egy esztendeig akadémián ülhet, 
még a püspök segédje is lehet idővel! . . .

Eg}' évvel ezelőtt Pestre utaztomban egyetlen egy em­
ber volt ismerősöm a sok utitárs Között, s ez ember Kakas- 
falvi Kakas Áron ur vala. En voltam kalauza Pestig. Eu része­
sültem a kiváló szerencsében, hogy lépteu-nyomou szégyen- 
kedjem, egymást érő ügyetlenségei miatt, — úgy útközben, 
mint Pesten a vendéglőkben és kávéházakban.

Mikor két nap leteltével kivittem az állomáshoz s betusz­
koltam egy kupéba, uagyott lélegzettem. — Az Isten hordoz­
zon békével.

Az akadémiai év leteltével ismét! találkoztam vele. Alig 
kezet vele, oldalzsehéhe nyúl s egy plajbászt ad átszorítva

nekem.

C S A R N O K . '
A becsület bolondja.

— Rajz. —
Még kis deák koromban, midőn egy szép éjen. az én 

kenyeres pajtásom és egyetlen barátom, Baka Tóni. mint egy 
falúnk farkas, fellakmározta a mi kenyér és szalonna csak volt 
a ládámban, — keserű puthosszal kiáltok fel: „ha még Tóni 
is képes volt erre, akkor nincs becsületes ember a világon.“

Merész mondás. Hisz ugyan bizony ki nem tartja magát 
„becsületes embernek ?“ . . . Hát nem 
csirkefogó, ha gazembernek titulázod? 
egész a király >g-

Bocsássák meg kérem, nézzék el e meggondolatlan ki- 
fakadását a kenyerétől és szalonnájától megrahoít kis deáknak, 
íme most elégtételt szolgáltatok önöknek, mind közönségesen 
s hódoló tisztelettel beismerem, hogy „van becsületes ember 
a világon,“ sőt tovább megyek s kijelentem — hiszik önök 
vagy nem — hogy olyan is van, ki a becsületességnek „non­
plus ultra“-ja, igazi „becsület bolondja.“ Önök persze kétkedő 
mosolygással rázzák fejőket. Ne tessek azt hinni, hogy majd 
én ezzel ilyen formán fogok argumentálni: ha van „becsület 
szegénye“ miért ne volna „becsület bolondja“ is, vagyis olyan 
a ki gazdag — a becsületben? . . .

„ Példa világos .̂!* Teliat vau saemKttúituőpük«e4 bemu­
tatni Kakaslalvi Kakas Arou ural;, önöket -persze — ne vegyék 
rósz néven,-*-de ismét tel kell világosítani, mert egyre százat, 
ha az a fránya praedikatum (hogy a kakas csípje meg) félre 
nem vezeti. Azt hiszik ugy-e kérem, hogy holmi heezke-fiezki 
parlagi gavallérhoz lesz szerencséjük, a kinek minden istenadta 
nap van valami becsületbeli elintézni valója, kinek egész élete 
a dueilumok szakadatlan lánczolata?

Nem, instálum. Kakasfalvi Kakas Áron ur nem e min­
dennapi emberek közül való. Jámbor, leány képű — theologus 
diák. Nem vét még a madárnak se, mórtilicálhatja még a leg­
utolsó gyerek is, azzal sem érezteti hatalmát. Pedig — tetszik 
tudni — theologus diáknak leuui nem épen utolsó dolog. —
Nagyobb ur az a püspöknél magánál, kivált ha úgy üres órái­
ban egy ingre vetkőzve, szájában a „longissima“-val végig 
sétál a kollégium udvarán. Olyan szent felelemmel néznek fél 
reá azok a kis nebulók ilyenkor, hogy — ------- na.

Tudja Isten, némely embernek az orczájáról mintegy 
ránk kiált az egész embert jellemző tulajdonság. Egyikéről a 
tenyerünket viszketésbe hozó szemtelenség, a másikéról a szá­
nalomra méltó gyávaság, amazéról gazság, emezéról túlságos 
becsületesség. 8 ki tudná elősorolni még azt a sok ismertető 
jegyet, melyeknek miudenike „ság“ vagy „ség“-ben leli vé­
gét? Eu nem állítom. — isten mentsen! — hogy a becsüle­
tességgel kivétel nélkül karöltve jár a — butaság. Pedig tes­
sék elhinni, vannak elég vakmerő emberek, kik körömszakad- 
táig köpések állítani s állításaikat véget nem érő élő és holt 
példákkal támogatni, hogy csak „buta“ ember lehet „becsü­
letes.“ Ezeknek az embereknek nincs igazok, elfogultak. —
Hanem ha már én azt mondom, és pedig szemébe mondom 
az egész világ előtt Kakasfalvi Kakas Áron urnák, hogy: hallja 
ön Kakas ur! ön szánalomra méltó becsületes ember, valósá­
gos bolond, s ön még a tetejébe „buta“ is (jaj de gvöwgyód- 
teleu vagyok) én nemcsak Kakas intól, de mindenkitől a ki 
csak tanúja az én őszinteségemnek, elvárom, hogy nekem — 
igazat adjon. Mindenek előtt pedig Kakas úrtól várom el. De 
én tudom, hogy semmi szükség az „elvárásra.“ Kakas ur 
nekem igazat ad, — már — becsületből is.

— De hat mondja csak Kakas ur, nem önt hívták egész 
életében „hájfcjüuek“ pajtásai úgy miut tanárai?

—  ühüm.
— No látja, maga derék ember, meghajtja fejét az igaz­

ság szava előtt.
— Ibiim.
— Hát emlékszik arra, midőn legátus korában zsebre 

pakolta volt a szervetát, melyet a kalács melle adott volt a 
tiszteletes ur leánya.

— Ihüm.
— Mit is gondolt volt akkor maga? Ah igeu, hogy az 

egy czifra zsebkendő, s a kisasszony úgy sutytyombu akarja ma- 
gáuuk átadni . . .

— Ihüm .
— De hogy is olyan maga! Hisz' tudja már nagy em­

ber, oszt hát surlódhatott volna is egy kicsit.
— Ihüm.
— Bizony-bizony kok minden megesett magán barátom.

S mi a kútfeje? A maga buta hájfeje, a maga túlságos becsü­
letessége.

— Ühüm.
— Borzasztó! Aztán ne legyen idegessé az ember! Be­

szélj a világ végéig neki, beszéded legyen merő guuy, osto- , . c . , , . , . . . . . . .  , . irk. . -  ..
rozása az ő faragatlauságának, nevezd hájtejü butának s kiíi- n) 1̂ . árverésen fog eladatni f. évi oki«• be 1 ho U-ik napjanak

délelőtt 10 orakor Kimaszecsen.
Az árverési feltételek úgy IJimaszécs városában a kör­

jegyzőnél, valamint atólirott szol^abirói hivatalbaü bármikor 
megtekinthetők, minélfogva árvérelüi kivánók a kitett időben 
és helyre ezennel meghivatnak. 1

Ívelt Feleden, 1885. évi szeptember 30.* * _ , t j ♦
Sándor Béla, járási szbiró.

tudja

tani
ma

Miért adja ezt nekem? —* kérdeni tőle.
A magáé.
Az enyém.
Ühüm.
Mikor adtam én ezt Kak^s urnák?
Hát nem emlékszik? Mjjior indultam Hollandiába, 
no, ugy-e emlékszik?c  J  \

Na persze, hogy no emlékezném. Epen Írni is akar-

jí;.
ÍÜ
»V*

ga azóta tartogatja 
— U Iliim. • *« 1 1 . ft; a

* » -  4.
i

Bizony maga valóságos becsület bolondja“ barátom.
M »  A " * * • • I » —

Ühüm.

Ili vatalos közleményefc.
Rimaszécsi járás szolgain rój ától.
Á rlejtés! h irdetm ény.

1620. sz. — Mely szerint a tekintetes alispáni hivatal­
nak 9364. sz. a. kelt végzésével » rimaszombat-egri ntvoualon 
megrongált úttest. Almágy községi határában 25—26. szakasz 
között helyreállítása a mérnöki eiörfteret és árbizonyitvány alap­
ján 87 írt 60 kr. erejéig engedélyeztetvén.

Ennek árlejtés, esetleg alkuegyezmény utjáni biztosítására 
határidőül Feledbe a szolgálj irói hivatalba f. évi október hó 
15-ének délelőtt 10 órájára kitiizetik, mely időre és helyre az 
áriejteni kívánók azzal hivatnak meg, miszerint árlejtés ese­
tén a javítási költségek 10%-tolijáf minden úrlejtő letenni kö­
teles leend. Az előméret és árbizonyitvány a hivatalnál bármikor 
megtekinthető. — Kelt Feleden, 4885. évi szeptember 15-én.

t . Sándor Béla, járási szbiró.
A rimaszécsi járás szolgalmijától.

Árverési h irdetm ény.
951. sz. — Ezennel közhírré tétetik, miszerint a mé­

zét egy „ühümrnel“; nem lehet megsérteni. IS mi halálra bosz-
szantja az embert, nem azért, mert szemlélőn, de mert becsü­
letes, mert buta. *>•<••*•- -.«...í■*»-»»> L 3 . v . . .

— Dugd össze a két kezedet, vagy pláne köttesd ma­
gadat gúzsba, s a hogy csak a torkodtól kitelik, kiáltsd sze­
mébe: Kakasfalvi Kakas Áron ur, ön egy gyáva, semmi frá­
ter ! — biztosra veheted, hogy újra csak azzal a bosszantó 
„ühümmel“ fizet ki.

Rettenetes egy ember, de önök is nyájas olvasóim, ugyan 
mit gondoltak, hogy még idáig ez árva kérdést sem koczkáz- 
tatfák, hadd fejteném ki: honnan eredhet ez az állati butasága 
Kakas urnák, mely önöket is bizonyára egytől-egyig idegessé 
tette.

Nagyon egyszerű. Kakasfalvi Kakas Áron ur már cse­
csemő korában kétféle tejet szívott magába, t. i. tejet és — 
pálinkát. Brrrí Igenis pálinkát. Mikor az apj’ura beadta a ko- 
légyomba, azzal a nemes elhatározással, hogy Áron fiából — 
törik szakad — papot íaragtat, nemes buzgóságában megfeled­
kezett egyről, hogy t. i. a pálinka nem barátja a múzsáknak; 
még ha mézes is az. Szóval Kakasfalvi Kakas Mojzes uram 
irtózatosau elvette a sulvkot. Tanulási kedvet és erőt érezett, 
a mérges „masina-pálinkábau,“ s nagy gondja volt rá, hogy 
egyetlen magzatja pálinka dolgában szükséget ne lásson.

S az aiou gyerek meg is felelt édes apj" ura várakozá­
sának. Tanult, tanult és itta a pálinkát. Tanárai nem is sejtet­
tek. Annyit láttak, hogy napról-uapra mind haloványabb, sápad- 
tabb lesz vézna areza. Sokat tanul, bizonyosan az lesz az oka, 
— gondolák a bölcs férfiak s annál tovább egy lépést se ku-

Félreértések és inconveniencziák előfordulhatnak, sőt azok nem ritkán ki- 
keriilne’lenek is ezek lebonyolítása körül: de a műveltség es igazi lovagi­
asság másrészt bizonyos határokat szabnak elő, — melyeket illemtudó férfi, 
a lelki pásztorral szemben soha sem fog figyelmen kívül hagyni — kivált 
ha az, miként Benkó János ur, a nevelésügynek közege, és így hivatása 
és foglalkozása a „nevelés.“ — Hogy Benkó János tanár ur o határokat 
müveit emberhez illően rospec álta-e, vagy azokat a legdurvább módon 
átlépte, annak elbírálását az elfogulatlan és müveit közönségre bízom a 
következők alapján:

Már az elmúlt iskolai esztendőben előfordult, hogy a helybeli gym­
nasium Mózes vallasu növendékei nálam, Benkó János tanár ur ellen — 
ennek amazokkal szemben tanúsított qualifikálhatlau magaviseleté miatt — 
panaszt emeltek, a/ónban a panaszok oly súlyosak és a tanár ur lelküle- 
tét oly vadsággal vádolok vo’tak. hogy müveit emberről lévén szó. ezen 
vádaknak kezdetben hitelt adni nem mertem, avagy azokat a tanár ur iljou- 
czi meggondolatlanságának voltam kész betudni. A folyó iskolai évben 
azonban e panaszok ismétlődtek és pedig akként, hogy már most az érde­
kelt gyermekek szülei jöttek hozzám azon kéréssel, hogy úgyis mint a 
gymnasium hittanára, úgyis mint híveim lelki pásztora, Benkó János ta­
nár urnák rendroutasitását, iletve a létező viszás állapotoknak megszünte­
tését az illetékes hatóságnál eszközöljem ki. .Módomban állott volna tehát 
Benkó János tanár ur ellen a fegyelmi feljelentést irásbelileg, vagyis hiva­
talosan a fegyelmi hatóságnál megtenni vagy megtétetni, de érzületem és 
békes/.erető természetein ezt megtennem nem euiredte, hanem felkerestem 
a gymnasiumi igazgató urat ennek lakásán, és miután vele a történteket 
magánúton — tehát nem hivatalosan — közöltem, arra kértem: hogy mint 
az iskolai intézet feje, Benkó János tanár urat kötelességére és különösen 
ar a figyelmeztesse, hogy növendékeivel szemben — ezek felekezetére való 
tekintet nélkül — humánusan tartozik eljárni, és hogy távolról sincs jogá­
ban Benko János tanár urnák Mózes vallásu nőve időkéit kivételes és meg­
bélyegző bánásmódban része«iteni, és igy a gyűlölet és intolleranczia mag-
í»tJ*ár, n.j n m n M w { M ú l t é i g ; .

Ismétlem, ezen kérésemet szóbelileg, tehát magan utón, és így nem 
hivatalosan intéztein a gvmnasinmi igazgató úrhoz, és ha ennek daczára 
Benkó János tanár ur a maga igazolására lett felhiva, úgy az czak azt je­
lenti, hogy az igazgató ur első pillanatra is kész volt a vezetese alatt álló 
intézetnél előforduló visszaélésnek véget vetni.

Ez az igazi tényállás, es hogy Benkó János tanár ur nem átalja 
viselt dolgait eltagadni és férfias nyíltság helyett a rágalmazás kíméletlen 
fegvvéréhez nyúlni, arra nézve utalok a tanár ur múlt esztendei növendé­
keinek kezeim között lévő nyilatkozataira, melyeket bárkinek rfelinutatni 
kész vagyok, a kit az igazság érdekel.

Rimaszombat, 18bő. október S-án. Singer S. Leo, főrabbi.

llagán-hirdetések.

Eladó gyümölcsfák.
Szab. Rimaszombat város tulajdonát képező faisko­

lában 2000 drb különféle nemesített körte- és alma­
csemete eladó; a körtefák 1—2-, az almafák pedig 2—3 
évesek, ez utóbbiak a faiskolában már kitűnő téli-, őszi­
es nyári faj-gyümölcsöt is termettek. A fák mind erő­
teljes- és apró gyöknek, 7—10 láb magasak és többnyire 
gömbalakra neveltettek.

Az ára 100 darabonkiut névvel, egy vagy több 
fajonként 40 írt, — ugyanezekből vegyesen (Melange) 
100 darab 25 frt.

Továbbá 5—10 láb magas ojtott ákáczok darabja 
40 kitől l frtig ugyauott sziutéu kaphatók.

Megrendeléseket elfogad és eszközöl
W I K O U K A L  HENR I K ,

9 __városi műkertész.

l

Szerkesztői üzenetek.
Kincses. A másik j a v í t á s r a  yár.
Végtelennek a „végén“ sem adhátánk helyet.
H a tty uiiuk. Saját érdekében örülünk, ha nem toldogatja össze 

többé lantjának „tépett húrjait,“ mert ilyen hangokat még a „kocz mad­
zag“ is ad.

A „kérő“ k o s a r a t  k a p o t t .
K.  „ Va d  t i r á g“-a nagyon is hasonlít a „szerb tövishez “ Ha 

„Bzúrókájá“-t leszedi, talán — — talán használható leend — - - tava«szal.
A. B. C. D. E. F. Felelősséggel a „Nyílt tér“ rovatának tartal­

m ait csupán közerkölcsiséget sértő szavak miatt tartozuáuk. Jelen esetben 
a szemrehányást visszautasítjuk, — tessék a beküldő ellen fordulni.

Felelős szerkesztő: Rábely Miklós.

Nyílt tér.*)
N yilatkozat.

A „Gömö*-Kishont“ folyó évi 40-ik számának nyílt terében Benkó 
János gyinnasiumi rajztanár ur engem — a lelkipásztort — oly kimélet- 
lenséggel támadott meg, hogy még ha alapos és jogos volna is támadása, 
ennek mikéntje, minden müveit embert kell, hogy megbotránkoztasson.

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk.

Árverési hirdetés.
A zellerjei közbirtokosság korcsmája jövő 1886. 

év január hó első napjától kezdve több évre ha­
szonbérbe kiadandó. Mely bérletre árverés fog tartatni 
folyó évi október hó 18-ik napján délután a zellerjei 
bíró házánál. Bérleni kivánók 100 frt bánatpénzzel el­
látva az árverésre meghivatnak.

Az árverési feltételek előlegesen megtekinthe­
tők közbirtokossági igagazgató Rimaszombatban lakos
Konyha József urnái.

I _______ I

E la d ó
több faj pálma és tropikus növény.

Alólirott tisztelettel hozom a virágkedvelőknek tu­
domására, miszerint a Széchenyi-kertbeu levő üvegházak­
ban található öaszes k ü lön féle  faj pálm a és
tropicus növényeim  — a teleltetési hiány miatt — 
jutáayoa-áron eladók.* Ezon dísznövények úgy a szoba- 
és üvegházi tenyésztésre igen alkalmasak.

Kisebb bevásárlásoknál 30%-, az összesnek átvéte­
lénél pedig 50%-ot engedek.

Minthogy ily kedvező alkalom, dísznövényeknek ju­
tányos ároni megszerezhetésére, ritkán kínálkozik, felhí­
vom úgy a n. é. közönség, mint az üvegházat tartó Ura- 
ságoknak figyelmét ezen alkalom felhasználására. 

Rimaszombat, 1885. szeptember 25.
2 - 3  WIKOUKAL HENRIK, városi mükertész.

I

Szabad kézből eladó.
i

Az Andrássy Etelka és Kálmán tu-
oz tartozó, a jánosi utezáhan 

fekvő egy emeletes lakóház bármikor 
eladó. A venni szándékozók értekezhetnek 
alulírottnál. a  j.  . -r iSzontagh Károly,

mint t. gyám.
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Rimaszombat, csorciiesényi-iitczii S. sz

W  0 § z i  (liv a U iu ló iits iji.
Rimaszombat város és vidéke n. é. közönségét és igen tisztelt vásárlóimat tudósítom, mi­

szerint az őszi és téli évad beálltával tartott hazai és külföldi bevásárló-utazásomból visszatérve, üz­
letemet az alant felsorolt legújabb divatu czikkekkel láttam el. Nevezetesen :

bök. szalagok. Lama- és guipir-csipkék. rüschek. selycm- 
és pamut bársonyok, krimmer es felber, iuiu«ieu szín­
ben és minőségben.

Mindenféle rövidáruk.

Az uj iskolai év beálltával ajánlom az igen 
tisztelt szülők ügyeimébe a raktáromon levő ésc 1

saját készítésű mindenfele alakú

iskolai könyv-táskáim
darabját 70 krtól kezdve 2 írtig.

A lovat tartó közönségnek nem ajánlhatom 
eléirirc a téli idényre a raktáromon található ki­
tűnő minőségű és olcsó

lo p o k r o c z a  i m  at.
Párja: 3 írttól kezdve 16 írtig.

Őszi és téli ruhaszövetekből: crepp és loden a leg­
újabb divatszinekhen. sima melang es boruisuos cazan, 
sima és virágos tricote, cheviot, flanel, molden, fekete 
és színes cachemir és terno.

Továbbá rumburgi, hollandi, creaszi és szepes- 
ségi vásznak, különféle szélességben; fehér és színes 
asztalnemüek, a legjobb chiffon, kanavász, oxford; 
pamut és czérna-grádli. Jutte függönyök, ágyteritök, 
asztal- és futó-szőnyegek, pokróczok és butorkelmek.

Nagy választék mindenfele nagyságú és sziuü ve­
lour-, cheviot- és doubl-téli kendőkből, zephir- és se- 
lyemkendok a legújabb színekben.

Cosmanovi mosó-barched, csíkos- és piquet-bar- 
chet. —  A legdivatosabb női ruhákhoz szükséges gom-

Lószerszámok, liintótetók, lábbeliek stb. stb. 
épentartására a legjobb

orosz bőrkenőcs
is kapható nálam. Ezen kenőcs által bekent bőr­
részek a legszebb fekete szint nyerik és a bőr­
nek tartósságát és puhaságát idézi elő.

Végül pedig ajánlom a legjobb hírnek örvendő

szíjgyártó műhelyemet
mindazoknak figyelmébe, kiknek bármiféle jó és 
olcsó szíjgyártó munkára szükségük van, sze­
rencséltessenek megrendeléseikkel.

V id é k i incgbizatáNok gyorsan és pon ­
tosan eszk özöltetn ek .
2—* TRUBINT LUKÁCS, szíjgyártó.

Férfi- és női-szabók részére mindenféle szükséglet. 
Különféle sziuü nyári- és téli-pamut, úgyszintén 

harisnyák, tricot ingek, nadrágok es keztyük urak és
hölgyek részére.

Női és férfi fehérnemüek, nyakkendők és esernyők.
Végül felemlítem még. hogy igen nagy raktárt 

tartok a legjobb minőségű úri ruhaszövetekből, és azok­
nak elkészíttetését is elvállalom, a mennyiben sikerült 
Rimaszombat egyik legjobb hírnek örvendő szabóját e 
végből üzletem részére megnyerni.

Midőn szerencsém van a n. é. közönség figyelmét, raktáram gazdag berendezésére ismé­
telten felhívni, nem mulaszthatom el, hogy az eddig irányomba tanúsított bizalmat megköszönve és 
további szives pártfogását kérve, maradtam teljes tisztelettel

Rimaszombat, 1885. október 10. LANDAU A. FIA.
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Hirdetmény.

szíj- és nyereggyártó
Budapest, Muzeum-körut 10. (A nemzeti muzeum mellett.)

Ajánlja a legnagyobb választékban saját készítésű lószerszámjait. — Nyergek, utazó bőröndök, 
vadászezikkek, különféle ostorok, zablák, takarók, pokróczok, istáló felszerelések, tisztitó eszközök s 
minden o szakmába vágó czikkek a legjutányosabb áron megszerezhetők. — Különösen kocsizó

lószerszámok és nyergek. * K . __.
200 ló mindenkor felszerelhető. Kepes arJ6flyzekek bermentve-

1240. szám. — A nagymezei királyi járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság közhíré teszi, hogy a m agyar k i ­
rályi k incstár végrehajtatnunk Lov«\sím,y i G usz­
táv hagyatéki tömege végrehajtást szenvedő elleni 20 írt 
04 krajezár tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a rimaszombati királyi törvényszék területén levő 
Nagy-Rócze város határában fekvő özv. Lovcsányi Pálnó 
szül. Reusz Karolin; Rarbjérik Tituszné szül, Sehulek Adél; 
Lovcsányi Gusztáv hagyatéki tömege, s kiskorú Lovcsányi Gyu­
la. Malvin és Adél tulajdonát képező nagy-róezei 321. és 3. 
sztjkvben foglalt ingatlanokra az árverést 027 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1885 évi november hó 27-ik napján 
délelőtti 10 órakor Nagymezén a kir. tkvi. hatóság hivatalos 
helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított
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kikiáltási áron alól is eladatni fognak. — Árverezni szándé­
kozok tartozuak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénz­
ben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-éu 3333. sz. a. kelt 
igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t-.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt N.-Röczén, 1885. évi juliss hó 3. napján. A nagy­
mezei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Szecskay, kir. járásbiró.

Árverési hirdetmény.
A nagymezei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a iiii^yröczci kölcsönök segély  
egylet végrehajtatnak Szepesy Droppu F r u n e /h k a
végrehajtást szenvedő elleni 1000 írt tőkekövetelés és járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék 
területén levő Xagyrőcze város határában fekvő a nagymezei 
37. sztjkbeu Szepesy Audrás örökhagyó és özvegye Droppa 
Fraucziska tulajdonául bevezetett 20. sz. a. ház és belMekre 
az árverést 1048 írt 50 krban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlau az 1885. 
évi október hó 28-ik napján délelőtt 10 órakor ezen kir. te­
lekkönyvi hatóság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvá-
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árának 10%-át vagyis 104 frt 85 krt készpénzben, vagy 
1881. LX. t. ez. 42. S-ábau jelzett árfolyammal számított

nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fon. — Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs-

az
§-ábau jelzett árfolyammal számított és 

az 1881. évi november hó 1-éu 3333. sz. a. kelt igazságügy­
miniszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. § a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt áfszoliráltatni.

Kelt Nagymezén, 1885. évi junius hó 1 uapjiu. A nagy­
mezei kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Molitórisz, kir. járásbiró.
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Árverési
hirdetm ény.
452. sz. — A Ratkó város 

tulajdonát képező „hosztinyei“ 
korcsmán gyakorolt italmérési 
jog folyó 1885. évi november 
hó 1-től, 1887. évi deczember 
31-éig terjedő időszakra a leg­
többet Ígérőnek haszonbérbe 
adatik. Az árverés határnap­
jául folyó 1885. évi október 
hó 15-ének d. e. 9 órája
Ratkó város tanácstermében 
tűzetik ki. Bérleni. szándé­
kozók az 1215 írtban megba­
tározott kikiáláltási ár 10%-át 
az árverés előtt készpénzben 
letenni tartoznak; Írásbeli zárt 
ajánlatok is elfogadtatnak.

Kelt Ratkón, 1885. évi ok­
tóber hó 7-én.

Gallo János,
városi föbiró.
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Munkatársak:

Pulszky
Ferenc

Beksics
Gusztáv

Legelterjedtebb s legolcsóbb m agyar napilap.
Munkatársak

Mikszáth
Kálmán

\ t
pártoktól 3 kormánytól egyaránt független

Tors
Kálmán

Pesty
Frigyes

|Borostyáni 
Nándor

Megjelen mindennap, hétfőn és ünnepet kővető napokon is, 16— 20 oldalnyi terjedelemben.
Októbertől kezdve rotáczios gépen nyomatik, mely a lapot óránkint 10,000 példányban,

teljes 16 oldalon, könyvalakban, fe lv á g v a  állítja elő.

Mi nden h é t e n  r e n d e s  ZEN EM ELLEKLET  válogatott zenedarabokkal.

Előfizetési ára: egész évre 14 frt, félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr.,
egy hóra 1 frt 20 kr.

Mutatványszámok egy hétig ingyen és bérmentve küldetnek.

Dr. Agai 
Adolf

Bartók
Lajos

Tóth
Béla

. Dr. Kenedi 
Géza

felelős szerk.

stb. stb.

hí m ^3

Rovatvezető munkatársak: Antalik Károly, Gyöngyösy László, Luby Sándor, Schmittely József, Tábori Róbert, stb.

Nyomatja és kiadja R á b c ly  M ik lós. Rimaszombat, 1885. (Losonczi-utcza 24. szám.)




